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1.  Uvod   

Tudi v letoġnjem letu smo pripravili natanļen pregled rezultatov na podroļju ravnanja z 

okoljem v pristaniġļu. Dopolnitev okoljske izjave zajema obdobje od 1.1.2013 do 31.12.2013 

in podaja ġe informacije o okoljskem poslovanju druģbe Luka Koper, d.d. v zadnjih letih, 

vsebinsko pa se navezuje na okoljsko poroļilo iz leta 2012. Zainteresiranim javnostim je na 

voljo v elektronski obliki:  

- http://www.zivetispristaniscem.si/index.php?pa ge=static&item=14  ali  

- http://www.luka -kp.si/slo/o-podjetju/odnos -do-okolja.  

 

V letu 2013 ģelimo izpostaviti nekaj najpomembnejġih doseģkov na podroļju ravnanja z 

okoljem: 

- obnovili smo certifikat EMAS, 

- pridobili smo okoljevarstveno dovoljenje glede emisij odpadnih voda iz vseh naprav v 

Luki Koper d.d., 

- priļeli s tehnologijo nanosa papirniġkega mulja na deponiji premoga in ģelezove rude 

za zmanjġevanje praġenja ter nabavili potrebno opremo, 

- asfaltirali del deponije premoga s ciljem zmanjġevanja praġenja, 

- nabavili dve novi specialni vozili za ļiġļenje transportnih poti, 

- na Terminalu za glinico smo vgradili dodaten filter,  

- vgradili merilne naprave za on-line spremljanje porabe energentov t alne 

mehanizacije, izvedli natanļen energetski pregled na Kontejnerskem terminalu.  

http://www.zivetispristaniscem.si/index.php?page=static&item=14
http://www.luka-kp.si/slo/o-podjetju/odnos-do-okolja
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2.  Obseg pristaniġļa 

Pristaniġļe je koprsko tovorno pristaniġļe, ki obsega celovit vodni in priobalni prostor, v 

katerem se opravljajo pristaniġke dejavnosti, ki so namenjene tovornemu prometu in 

dejavnosti, ki so namenjene potniġkemu prometu. Obmoļje pristaniġļa je opredeljeno v 

Koncesijski pogodbi za opravljanje pristaniġkih dejavnosti, vodenje, razvoj in redno 

vzdrģevanje pristaniġke infrastrukture ġt. 2411-08-800011 z dne 8.9.2008. 

 
Slika 1. Obmoļje pristaniġļa 

Kratek o bseg dejavnosti  

V sistem EMAS je vkljuļena Luka Koper d.d., Vojkovo nabreģje 38, 6501 Koper, Slovenija. 

Dejavnost pristaniġļa je skladiġļenje in pretovor razliļnega blaga s spremljajoļimi 

dejavnostmi. Osnovna dejavnost se izvaja v sklopu petih profitnih centrov (PC), ki so 

organizirani glede na blago oziroma tovor, ki ga sprejemajo. Vsak PC ima svoje znaļilnosti, ki 

jih doloļajo za blago specifiļni delovni proces, tehnoloġki postopki in tehnologija. To so PC 

Generalni tovori, PC Kontejnerski in RO-RO terminal, PC Evropski energetski terminal, PC 

Sipki tovori, PC Terminal za avtomobile. V sklopu pristaniġke dejavnosti pa se ukvarjamo tudi 

s pomorskim potniġkim prometom. Strokovno podporo upravi druģbe, profitnim centrom 

nudijo strokovne sluģbe, organizirane glede na osnovne poslovodske funkcije in specifiļne 

potrebe dejavnosti. Za podroļje varovanja okolja, zdravja zaposlenih in energetike skrbi 

Podroļje varovanja zdravja in ekologije. 
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Slika 2. Letni pretovor blaga v pristaniġļu 
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3. Izjava o verodostojnosti okoljskih podatkov  

Okoljsko poroļilo zajema podatke za obdobje od 1.1.2013 do 31.12.2013 druģbe Luka Koper, 

d.d., ki deluje na lokaciji pristaniġļa v Kopru. Vsa dejstva in podatki, navedeni v EMAS izjavi, 

so verodostojni in odraģajo dejansko stanje sistema ravnanja z okoljem v druģbi.  

 

Luka Koper, d.d. je ģe v letu 2009 svoje poslovanje prilagodila zahtevam EMAS v skladu z 

uredbo EU, ġt. 1221/2009 (Uredba EMAS). Delovanje sistema EMAS je v aprilu 2014 ponovno 

presojal Slovenski inġtitut za kakovost in meroslovje (SIQ) in ugotovil, da sistem ustreza 

zahtevam uredbe. 

 

 

  

 

 

 

 

       

  

       

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

Slika 3. Izjava okoljskega preveritelja  ter EMAS logo  
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4.  Predstavitev pomembnih okoljskih vidikov in 

rezultatov delovanja   

Sistem okoljskega ravnanja je zasnovan tako, da v okviru letnega planiranja pregledamo in 

ocenimo luġke okoljske vidike. Okoljski vidiki predstavljajo elemente dejavnosti, proizvodov in 

storitev, ki ocenjeno povzroļajo pomemben vpliv na okolje. V letu 2013 smo se odloļili za 

novost in sicer za en skupen register okoljskih vidikov, ki vsebuje vse vidike. Do sedaj smo 

imeli prakso, da je vsak terminal pripravljal lasten register okoljskih vidikov. Pri analizi 

okoljskih vidikov ġe vedno upoġtevamo vse svoje dejavnosti (posredne vplive in neposredne 

vplive na okolje), ki jih prediskutiramo na skupni letni luġki okoljski delavnici. Nekatere 

obstojeļe okoljske vidike smo bolj natanļno opredelili (npr. predhodno smo navajali, da je 

poraba elektrike pomemben okoljski vidik, sedaj smo ta vidik konkretizi rali in zapisali npr. 

poraba elektriļne energije za obalna dvigala in razsvetljavo na Kontejnerskem terminalu, 

itd.).  

 

 
Slika 4. Luġka okoljska delavnica 

 

 

Pri reviziji okoljskih vidikov smo v letu 2013 identificirali sledeļe nove vidike: 

 

- raba pitne vode za hlajenje rezervoarjev  

- praġenje kot posledica raztrosa materiala na Generalnih tovorih 

- nastajanje usedlin v zbirnih meteornih lagunah na Evropskem energetskem terminalu 

- nastajanje usedlin v namakalnicah lesa 

- nastajanje usedlin na Terminalu tekoļih tovorov  

- podaljġanje I. pomola 

- moģnost radioaktivnega sevanja generalnih tovorov 

 

V tabeli 1 smo prikazali ocenjene pomembne okoljske vidike. Napram lanskem letu nismo 

identificirali nobenega novega pomembnega okoljskega vidika kljub t emu, da smo vidike zelo 

prevetrili.   
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Da bi uspeli zagotoviti zmanjġanje vplivov prepoznanih okoljskih vidikov, smo tudi letos 

pripravili letne aktivnosti (programe izboljġav) ter si zastavili merljive cilje, ki so predstavljeni 

v nadaljevanju poroļila. 

 
Tabela 1. Pomembni okoljski vidiki  v 201 3 

PREPOZNANI LUĠKI OKOLJSKI VIDIKI OCENJENI  POMEMBENI LUĠKI OKOLJSKI 

VIDIKI  

PORABA VODE ï ODPADNA VODA -MORJE  

poraba pitne vode ã 

EMISIJE V OZRAĻJE  

emisije/imisije praġenja pri storitvah ã 

ENERGETIKA/NOTRANJI TRANSPORT   

izvajanje internega transporta z dieselskimi pogoni ã 

raba elektriļne energije in goriva ã 

HRUP ï VONJ  

nastajanje hrupa v pristaniġļu ã 

OSTALI OKOLJSKI VIDIKI   

poglabljanje morskega dna in odlaganje izkopanih sedimentov ã 

4.1.  Ocena primernosti Politike okolja ter varnosti in zdravja  

Politika okolja, varnosti in zdravja iz novembra 2009 vkljuļuje tako sistem ravnanja z okoljem 

po zahtevah standarda ISO 14001 in sistem varnosti in zdravja pri delu po zahtevah 

standarda BS OHSAS 18001. Vkljuļuje tudi usmeritve na podroļju obvladovanja nesreļ, 

energetske uļinkovitosti, izobraģevanja ter komunikacije z javnostjo. 

 

Ocenjujemo, da politika iz novembra 2009 odraģa stanje vplivov na okolje in z njimi 

povezanih okoljskih ciljev in je zato v letu 201 3 ni bilo potrebno spreminjati.  

 

Smo pa se tekom procesa vzpostavljanja sistema upravljanja z energijo odloļili za izdelavo 

samostojne energetske politike s ciljem posebnega poudarka pomembnosti le te in ocenjenih 

velikih moģnosti za izboljġave. 

 



9 Okoljsko poroļilo 2013 
 

 
Slika 5. Energetska politika druģbe 

4.2. Komuniciranje z javnostmi  

Rezultati javnomnen j ske raziskave  

Vsako leto opravimo javnomnenjsko raziskavo okoliġkega prebivalstva na temo zaznave in 

odnosa Luke Koper d.d. do varovanja okolja ter o uspeġnosti poslovanja druģbe. V 

anketiranje je vkljuļenih od 300-750 oseb, vzorec pa zajema vse starostne skupine in 

enakomerno oba spola. V letu 2013 je bilo vkljuļenih v anketo 54,6 % upokojencev. V grafu 

prikazujemo oceno, ki nam jo j avnost dodeli glede skrbi za varovanje okolja. Ocena javnosti 

glede luġke skrbi za okolje pa se od leta 2008 postopno zniģuje (Slika 6). Na vpraġanje kako 

skrbimo za varovanje okolja nas ocenjujejo s povpreļno oceno 3 (srednje skrbimo). Skoraj 

tretjina anketirancev je mnenja, da je najveļji onesnaģevalec okolja v mestni obļini Koper 

pristaniġļe, petina je mnenja, da je to industrija v Trstu, ġestina pa promet. Onesnaģenost 

zraka je po mnenju slabih dveh tretjin anketirancev najpomembnejġi vpliv pristaniġke 

dejavnosti na naravno okolje, tretjina je navedla onesnaģenost morja, petina pa povzroļanje 

hrupa v okolju. 
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Slika 6. Skupna ocena lokalne skupnosti o vplivu Luke Koper na   okolje  

 

Glede na rezultate ankete menimo, da je potrebno nadaljevati na poti poglobljenega 

sodelovanja z lokalno skupnostjo, veļje interakcije in pridobivanja zaupanja lokalnih 

prebivalcev. Nadaljevali in nadgrajevali bomo spletno stran www.zivetispristaniscem.si. V letu 

2014 bomo: 

- pristopili k projektu turistiļne kartice Kopra, 

- se vļlanili v Zavod Koper otok, ki zdruģuje razliļne dejavnosti starega mestnega 

jedra, ki skrbijo za revitalizacijo mesta ï s tem se Luka Koper ġe bolj povezuje z 

neposrednimi sosedi pristaniġļa in z njimi soustvarja dogajanje v mestu, 

- organizirali likovno kolonijo, na kateri bodo priznani umetniki ustvarjali na temo 

pristaniġļa ï kolonija se zakljuļi z dobrodelno draģbo del, 

- sodelovali na prvem Istrskem maratonu, katerega bi bili tudi zlati pokrovitelj,  

- organizirali tradicionalni Pristaniġki dan (dan odprtih vrat pristaniġļa),  

- na Evropski dan pomorstva ï organizirali okroglo mizo o razvoju pomorstva in 

logistike v Sloveniji, 

- po zakljuļku prve faze poglabljanja bazena 1 smo predvideli slovesnost, na katero bi 

povabili tudi predstavnike lokalne skupnosti, 

- organizirali predstavitev novega sistema prekrivanja tovora na premogovnem 

terminalu za svetnike MOK in predstavnike obļine, 

- na podroļju sponzorstev in donacij se bomo ġe bolj povezovali s prejemniki sredstev, 

da bi poveļali prepoznavnost druģbene odgovornosti Luke Koper. V ta namen bomo 

predvsem koristili spletno stran Ģiveti s pristaniġļem in FB profil druģbe, ki ima na 

danaġnji da ģe veļ kot 3.500 prijateljev. 

Pomembnejġi dogodki na podroļju komuniciranja z javnostjo 

Zabeleģene in obravnavane pritoģbe 

V letu 2013 smo prejeli le eno pritoģbo krajanke Mestne obļine Koper v zvezi s zaznanim 

vonjem po ģveplu. Sluģba Varovanja zdravja zaposlenih in ekologije je opravila obhod po 

pristaniġļu, vendar znotraj pristaniġļa ni zaznala vira smradu. Krajanki smo posredovali 

informacijo, da vir smrada ne prihaja iz pristaniġļa. Ponovnih pritoģb na to temo nismo veļ 

prejeli. 

http://www.zivetispristaniscem.si/
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Inġpekcijski pregledi 

Inġpektorat RS za kmetijstvo, gozdarstvo in okolje je izvedel en reden nadzor nad Luko 

Koper d.d. saj je obrat veļjega tveganja za nastanek nesreļ. Pri pregledu ni bilo ugotovljenih 

nepravilnosti, zato ni bilo potrebno inġpekcijsko ukrepanje.  

 

S strani Generalne policijske uprave smo prejeli obvestilo, da so pri nadzoru cestnega 

prometa naleteli na tovorno vozilo, ki je prevaģalo ladijska kaluģna olja, ki pa ni imelo 

prevozne listine. Podjetje, ki je prevaģalo kaluģna olja je imelo veljavno pooblastilo kot 

pooblaġļeni prevoznik za tovrstne odpadke. Kasneje je bil postopek ustavljen brez sankcij. 

Ne glede na navedeno smo uvedli dodaten nadzor pri predajanju nevarnih odpadkov, da 

razpolagajo z vsemi potrebnimi prevoznimi listinami. 

Drugo  

V sklopu pridobivanja spremembe okoljevarstvenega dovoljenja za skladiġļenje in pretovor 

stirena na Terminalu tekoļih tovorov, smo na javni razgrnitvi varnostnega naļrta prejeli 

tehniļne pripombe okoljevarstvene organizacije Alpe Adria Green, ki je bila stranka v tem 

postopku. Na vpraġanja smo odgovorili in varnostni naļrt dopolnili, tako da na skupni ustni 

obravnavi ni bilo veļ pripomb in tako smo lahko prejeli spremembo okoljevarstvenega 

dovoljenja. 

 

Tekom leta pa smo na ġtevilnih konferencah, sreļanjih, dogodkih predstavljali luġko okoljsko 

delovanje, rezultate ter programe izboljġav. Ġtevilne ostale dogodke pa si lahko ogledate na 

spletni strani pristaniġļa http://www.zivetispristaniscem.si/ . 

 

 
Slika 7. Mednarodna konferenca Gre encranes Demo day v Kopru  

(http://www.greencranes.eu/index -3.html, http://www.youtube.com/watch ?v=uqlEHV2Ocwc, http://www.youtube.com/watch?v=nIbQO0uteig ) 

 

 

 

http://www.zivetispristaniscem.si/
http://www.greencranes.eu/index-3.html
http://www.youtube.com/watch?v=uqlEHV2Ocwc
http://www.youtube.com/watch?v=nIbQO0uteig
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Slika 8. Kakovost zraka in zdravje ljudi -skupni interes nas  vseh, MOK Koper 

(http://www.arso.gov.si/o%20agenciji/novice/arhiv.html )  

 

 
Slika 9. Trajnostni razvoj je pot k zeleni Sloveniji, Ljubljana  

(http://vimeo.com/67745324 ) 

 

 
Slika 10 . Sistemi ciljnega spremljanja rabe energije , Bled  

(http://www.enekom.si/upload/files/CSRE%20konferenca%20 -%20Program.pdf )  

http://www.arso.gov.si/o%20agenciji/novice/arhiv.html
http://vimeo.com/67745324
http://www.google.si/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&docid=CsX2IeuE7i34TM&tbnid=gDP0LrzlQzSKzM:&ved=0CAYQjRw&url=http%3A%2F%2Fwww.enekom.si%2Fsl%2Fpages.php%3Fid%3D16&ei=5iUsU-GDForVtAbA44GYDA&bvm=bv.63316862,d.bGE&psig=AFQjCNFAjhM2PytsMvR2NVaZErlUhqmm0w&ust=1395488581155744
http://www.google.si/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&docid=CsX2IeuE7i34TM&tbnid=gDP0LrzlQzSKzM:&ved=0CAYQjRw&url=http%3A%2F%2Fwww.enekom.si%2Fsl%2Fpages.php%3Fid%3D16&ei=5iUsU-GDForVtAbA44GYDA&bvm=bv.63316862,d.bGE&psig=AFQjCNFAjhM2PytsMvR2NVaZErlUhqmm0w&ust=1395488581155744
http://www.enekom.si/upload/files/CSRE%20konferenca%20-%20Program.pdf
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4.3 . Obvladovanje okoljskih tveganj  in ukrepanje ob izrednih 

dogodkih  

V letu 2013 smo zakljuļili s projektom razvoja informacijskega sistema, ki omogoļa luġki 

varnostni sluģbi beleģenje dogodkov na terenu ter pripravo poroļil, ki vkljuļujejo vse kljuļne 

informacije o dogodku. Informacijski sistem predstavlja pomembno izboljġavo predvsem iz 

vidika sistematiļnega, sledljivega sistema za beleģenje ter boljġega obvladovanja dogodkov. 

 

 

V pristaniġļu imamo urejen sistem obvladovanja in ukrepanja ob zaznanem izrednem 

dogodku. V tabeli 2 so povzeti zabeleģeni okoljski dogodki ter izvedeni ukrepi, razen pritoģb 

lokalne skupnosti, ki smo jih predstavili v poglavju Zabeleģene in obravnavane pritoģbe. Opis 

dogodkov na podroļju morja so obravnavani v poglavju Statistika posredovanja na morju. 
 

 

 

 

Tabela 2. Statistika okoljskih dogodkov za 2011, 2012  in 2013  

Ġtevilo 

v 

2011 

Ġtevilo 

v  

2012 

Ġtevilo 

v  

2013 

Opis  dogodkov v 2013 Izveden ukrep  

50 30 49 

Poļena hidravlika vozil 

(zunanjih vozil in luġke 

mehanizacije). Veļinoma 

so to dogodki vezani na 

tovorna vozila zunanjih 

strank. 

Sanacija s pomoļjo absorbentov. 

4 8 5 
Puġļanje luġkega 

vodnega omreģja 
Sanacija poļenih cevi. 

8 4 3 

Puġļanje in razlitje 

manjġe koliļine goriva, 

olja, penila 

Sanacija s pomoļjo absorbentov. 

4 2 4 

Izredni vremenski pogoji 

so po pristaniġļu raznesli 

odpadke (predvsem papir 

in PVC vreļke). 

 

 

Ob ladijskem privezu 

odloģeni sodi in embalaģa 

od barve. 

Dovaģanje neprimernega 

odpadnega gradbenega 

materiala v pristaniġļe 

(plastika, beton, guma) . 

Na zunanji strani pristaniġļa drugo 

podjetje zbira plastiļne odpadke 

Mestne obļine Koper, ki pa jih ob 

moļnem vetru raznaġa. Izvajalca smo 

veļkrat opozorili, vendar ģal ni izvedel 

nobenega ukrepa. Raztrosen material 

smo po pristaniġļu pobrali. 

 

Glede odlaganja odpadnega materiala 

smo naġli povzroļitelja, ki je po 

opozorilu odloģene odpadke tudi 

primerno odstranil.  
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0 1 1 

Zaradi moļnega naliva, je 

meteorna voda zalila 

ļrpaliġļe 

Do poġkodb ni priġlo, meteorna voda 

se je preļrpala. 

0 0 1 Manjġi poģar palet 
Povzroļitelja ģal nismo odkrili, poģar 

je bil takoj pogaġen. 

0 0 1 
Poġkodba oboda 

rezervoarja 

Zaradi podtlaka v rezervoarju R304 je 

priġlo do defomacije rezervoarja na 

dveh mestih. Rezervoar je bil pri tem 

dogodku prazen, sprememba tlaka je 

nastala kot posledica neustrezno 

zamenjanih dihalnih ventilov. 

Izvedena je bila analiza dogodka, 

zamenjani so bili dihalni ventili ter 

izvedeni vsi preskusi delovanja, ki so 

bili ustrezni. 
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5.   Predstavitev okoljskih vidikov in rezultatov 

delovanja  

5.1  Emisije /imisije pri storitvah  

Predstavitev rezultatov s p odroļja meritev koliļine celokupnega praha znotraj 

pristaniġļa 

Ģe od leta 2002 spremljamo na 10-tih lokacijah znotraj pristaniġļa celokupno koncentracijo 

praha.  

Naġ letni cilj je, da povpreļna vrednost vseh meritev znaġa pod 250 mg/m 2dan in da lahko 

tekom leta le 5 meritev od 120 meritev presega to vrednost. Zakonodaja ne predpisuje 

mejnih vrednosti oziroma dovoljenih odstopanj za tovrstno preiskavo.  

Povpreļna letna vrednost vseh meritev je v letu znaġala 140 mg/m 2dan, zabeleģili pa smo 6 

preseganj, kar pomeni, da cilj ni v celoti doseģen. Ne glede na navedeno pa je izmerjena 

povpreļna vrednost vseh rezultatov za 10 odstotkov manjġa kot lani. 
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 Slika 11. Povpreļna letne koliļine celokupnega praha vseh merilnih mest znotraj pristaniġļa 

Predstavitev rezultatov s podroļja meritev praġnih delcev velikosti do 10 Õm (PM 

10)  

Na obmoļju pristaniġļa pooblaġļena organizacija spremlja tudi prisotnost prahu, katerega 

velikost delcev ne presega 10 ȉm. V tabeli 3 so prikazane letne povpreļne vrednosti, kjer 

smo povsod zaznali nekoliko niģje vrednosti kot v prejġnjem letu. Prikazani so rezultati iz 

merilne naprave na merilnem mestu 2 (smer proti Bertokom) , iz merilnega mesta 3 (smer 

proti Ankaranu-LKP Ankaran) in iz merilne naprave na potniġkem terminalu (merilno mesto 

4-LKP Koper). Rezultati se za merilni napravi, ki to omogoļata, objavljajo sprotno na spletni 

strani http://www.zivetispristaniscem.si/ . Merilna naprava (merilno mesto ġt.1), ki pa je bila  

veļ let nameġļena na deponiji premoga pa je bila v 2013 odstranjena, saj ne omogoļa 

dnevnega spremljanja koncentracije prahu, temveļ le tedenske in je bila ģe zastarela. 

Zakonsko predpisane letne povpreļne koncentracije delcev prahu (PM10) v koprskem 

pristaniġļu so pod zakonsko doloļeno vrednostjo 40 ȉg/m3 in pod zastavljenim ciljem 30 

http://www.zivetispristaniscem.si/
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ȉg/m3 (Tabela 3). Uredba o kakovosti zunanjega zraka opredeljuje tudi, da je dnevna mejna 

koncentracija PM10 za varovanje ljudi 50 ȉg/m3 lahko med letom preseģena najveļ 35-krat. 

Tudi v tem primeru izpolnjujemo zakonodajna doloļila.  

 
 

Tabela 3. Rezultati meritev PM10 v Õg/m3 znotraj pristaniġļa 

 2009  2010  2011  2012  2013  

Merilno mesto ġt.3-LKP 

Ankaran 
24 25 26 24 

19 
 

Merilno mesto ġt.2- smer 

Bertoki 
20 19 27 26 23 

Merilno mesto ġt.1-deponija 

premoga 
21 21 25 21 

 

Ne spremljamo veļ 

Merilno mesto ġt.4-LKP 

Koper 
- - - 28*  

meritve treh mesecev
 20 

 

 
Slika 12. Roģa vetrov za leto 2013 

 

Letne rezultate meritev (merilno mesto ġt. 1,2) smo primerjali z meritvami PM10 v drugih 

krajih po Sloveniji, ki jih izvaja Agencija Republike Slovenije za okolje (Slika 13). Primerjava 

pokaģe, da so izmerjene vrednosti na obmoļju pristaniġļa niģje kot v drugih mestih v 

Sloveniji. Iz prikaza so razvidne povpreļne letne koncentracije luġkega merilnega mesta in 

nekaterih drugih krajev po Sloveniji.  
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Slika 13 . Primerjava letnih koncentracij praġnih delcev PM10 v pristaniġļu in nekaterih drugih merilnih mest po 

Sloveniji   
(vir:  http://www.arso.gov.si/zrak/kakovost%20zraka/poro%c4%8dila%20in%20publikacije/ )   

Predstavitev rezu ltatov s podroļja emisije praġnih delcev na kljuļnih izvorih v 

Luki Koper  

Te meritve so zakonsko predpisane in jih izvaja pooblaġļena organizacija v neposredni bliģini 

vira prahu (npr. pri natovarjanju/raztovarjanju vagonov, tovornjakov, ladij). Na vsakem 

terminalu je veļ merilnih mest. Iz leta v leto se ġtevilo meritev nekoliko spreminja, bodisi 

zaradi obsega in tipa pretovora, bodisi zaradi sprememb zakonodaje. Mejna dovoljena 

vrednost je odvisna od masnega pretoka in poslediļno od vremenskih razmer. Rezultati so 

vsi skladni z zakonodajo (Slika 14). 
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Slika 14. Rezultati meritev emisij prahu na razliļnih virih  

mg/m 3 

http://www.arso.gov.si/zrak/kakovost%20zraka/poro%c4%8dila%20in%20publikacije/
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Predstavitev realizacije programov izboljġav za odpravljanje praġenja.  

Tekom leta smo izvedli modeliranje ġirjenja praġenja ob tramontani in ob moļni burji iz 

deponije premoga in ģelezove rude, predvsem s ciljem preuļitve vpliva nameġļene 11 

metrske ograje na dvigovanje praha. V sklopu raziskave smo preuļili ali bi lahko poveļali 

uļinkovitost ograje, ļe bi bila le ta porozna, poviġana ali dograjena ġe na doloļenih delih ali 

ļe bi bile nameġļene preļne pregrade. Preuļili smo tudi postavitev, obliko in velikost kupov 

premoga in ģelezove rude. Raziskava ģal ni pokazala nobene moģne izboljġave v smislu  

zmanjġanja dvigovanja praha ob moļnih vetrovih za predlagane reġitve, zato tudi nismo 

izvedli planirane dograditve protipraġne ograje. 

 

 
 

Slika 15. Prikaz simulacije vetrov na deponiji premoga in ģelezove rude ter simulacija odnaġanja materiala iz 

kupov premoga in ģelezove rude 

 

Zakljuļili pa smo z nabavo opreme potrebne za nanaġanje papirniġkega mulja na deponijo 

premoga in ģelezove rude s ciljem zmanjġevanja praġenja. Postopek nanaġanja se od 

septembra 2013 redno izvaja. Vlakna papirniġkega mulja tvorijo trdno skorjo, ki prepreļuje 

odnaġanje materiala. Uļinke nanaġanja papirniġkega mulja bomo lahko ugotavljali komaj 

prihodnje leto.  

    

Papirniġki mulj Meġanje papirniġkega 

mulja z vodo 

Odvoz pripravljene 

raztopine na deponijo 

Nanos papirniġkega 

mulja po deponiji  
Slika 16. Postopek priprave in nanosa papirniġkega mulja na deponijo premoga in ģelezove rude 
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Slika 17. Izgled deponije premoga po nanosu papirniġkega mulja 

 

Na Evropskem energetskem terminalu smo nabavili dve novi specialni vozili za ļiġļenje in 

vlaģenje povrġin ter delno asfaltirali deponijo premoga ter uredili nakladalno rampo za 

vagone s ciljem zmanjġevanja praġenja in za laģje in uļinkovitejġe ļiġļenje tal. Dogradili smo 

ġe linijo transportnih trakov, s pomoļjo katerih se material transportira po deponiji in s tem 

dodatno zmanjġujemo praġenje ob manipulacijah s teģko mehanizacijo.  

 

  
Slika 18. Novo vozilo za ļiġļenje povrġin in asfaltiranje deponije premoga  

 

Na Terminalu za sipke tovore pa smo vgradili dodaten filter ob silosu za glinico ter izvedli 

meritve emisij, ki so bile znotraj zakonodajnih vrednosti, nabavili en namesto dveh grabeģev 

za zelo sipke tovore, eno premiļno filtrirno napravo namesto dveh za nakladanje cistern 

preko mobilnih trakov, predelali odpraġevanje na traļnem delu KĢ-33 (teleskopska cev, 

napa), ogradili vsipni del bunkerja. Tekom leta pa ni bila realizirana nabava dveh novih 

premiļnih filtriranih naprav za protipraġno zaġļito nakladanja vozil z nakladaļi, nabava 

strojne metle, predelava obalnega vsipnika, predelava obalnega vsipnika za nakladanje 

vagonov. 
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Programi izboljġav planirani za prihodnje leto za zmanjġevanje praġenja 

Na Terminalu sipkih tovorov je predvidena investicija v predelavo vsipnika PBS2 in vgradnja 

filtrov na teleskopske garniture, nabava grabilca za sipke tovore in protipraġna zaġļita na 10 

m3 vsipniku za naklad kamionov. Na Evropskem energetskem terminalu pa bomo nabavili ġe 

eno vozilo za pranje cest, nabavili dodaten kontejner in montirali cevovod na deponijske 

stroje za izboljġanje rezultatov prekrivanja s celulozo, nabavili ġļetke za priklop na nakladalce 

za grobo ļiġļenje asfaltnih povrġin, nadaljevali asfaltiranje deponije, uredili navozne poti in 

breģine ob ģerjavnih progah deponijskih strojev. 

Predstavitev rezultatov meritev emisij hlapnih spojin  

Glavni izvor razprġenih emisij hlapnih spojin so razliļne manipulacije dejavnosti na Terminalu 

tekoļih tovorov (npr. polnjenje in praznjenje premiļnih ali nepremiļnih rezervoarjev, dihalni 

ventili rezervoarjev). Poleg navedenih hlapnih kemikalij na sliki spodaj, smo v letu 2013 

pridobili tudi potrebna dovoljenja za pretovarjanje stirena, vendar le tega v preteklem letu ġe 

nismo pretovarjali. Rezervoarji, zaradi svoje karakteristike nimajo standardnih odvodnikov za 

izpuġļanje odpadnih plinov v ozraļje, poslediļno meritev ni mogoļe izvajati, vendar 

pooblaġļenec na podlagi raļunalniġkega programa ameriġkega urada za okolje (EPA) 

izraļuna letne emisije hlapnih snovi (Slika 19). Pri tem izraļunu se upoġteva karakteristike 

rezervoarjev, vrste in koliļine skladiġļenih snovi ter meteoroloġke podatke. Mejnih vrednosti 

na tem podroļju ni.  
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Slika 19 . Letne izgube hlapnih snovi iz rezervoarjev  Terminala tekoļih tovorov 

 

Meritve emisij hlapov pa pooblaġļenec izvaja na sodobni enoti za obdelavo hlapov (VRU), ki 

je namenjena za zajem hlapov pri pretakanju v vagonske/kamionske cisterne, kjer pa so 

doloļene mejne vrednosti. Izmerjene vrednosti so skladne z zakonodajo. 
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Predstavitev realizacije programov izboljġav za zmanjġevanje emisij hlapnih 

snovi .  

Na Terminalu tekoļih tovorov smo dogradili povezovalni cevovod za povratek hlapov na ladjo 

pri preļrpavanju hlapne tekoļine v tiste rezervoarje, ki niso opremljeni s plavajoļo 

membrano. Plavajoļa membrana namreļ onemogoļa nastajanje hlapov pri polnjenju 

rezervoarja. Drugih aktivnosti v preteklem letu nismo planirali.  

Programi izboljġav planirani za prihodnje leto za zmanjġevanje emisij hlapnih 

snovi .  

Na tem podroļju nimamo planiranih posebnih programov za leto 2014. 

5.2.  Odpadki  

Predstavitev rezultatov s podroļja ravnanja z odp adk i 

Koliļina zbranih odpadkov  

 

Na obmoļju pristaniġļa smo v letu 2013 zbrali pribliģno 4.546 t odpadkov, od tega 

predstavlja 2.675 t loļeno zbranih odpadkov, 481 t meġanih komunalnih odpadkov in 1.387 t 

ladijskih odpadkov (Slika 20). 
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Slika 20 . Koliļine zbranih odpadkov v pristaniġļu 
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Koliļina ladijskih odpadkov  

Veļina ladijskih odpadkov se uvrġļa med nevarne odpadke (Slika 22). Ladijski odpadki 

predstavljajo najveļji deleģ luġkih nevarnih odpadkov. To so predvsem ladijska (kaluģna) 

olja, kuhinjski odpadki I. kategorije, zaoljene krpe, odpadne baterije, zdravila, pepel, ipd 

(Slika 21). Nevarne odpadke predajamo organizacijam, ki so pooblaġļene za predelavo, 

odstranjevanje in prevzem le teh.  

 

 
Slika 21 . Vrste loļeno zbranih nevarnih ladijskih odpadkov v letu 2013 

 

 

 

Slik a 22. Koliļine prevzetih odpadkov iz ladij  
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Loļeno zbrani odpadki v pristaniġļu 

V pristaniġļu v povpreļju loļeno zberemo veļ kot 80 % odpadkov, kar je viġje od 

zastavljenega cilja (Slika 23). Za prihodnje obdobje ģelimo obdrģati deleģ loļeno zbranih 

odpadkov nad 84 %. 

Slika 23 . Uteģni deleģ loļeno zbranih odpadkov 

 

 
Slika 24 . Vrste  loļeno zbranih odpadkov brez ladijskih odpadkov v letu 20 13 


































